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TABLETOP BOX EASEL

	� Introduction
We congratulate you on the purchase of your new 
product. You have chosen a high quality product. 
Familiarise yourself with the product before using it 
for the first time. In addition, please carefully refer 
to the operating instructions and the safety advice 
below. Only use the product as instructed and only 
for the indicated field of application. Keep these 
instructions in a safe place. If you pass the product 
on to anyone else, please ensure that you also pass 
on all the documentation with it.

	� Intended use
Only for private use. Not for commercial use. 

Safety instructions

ATTENTION!
PRIOR TO USE READ THE SAFETY 
INSTRUCTIONS!
TAKE CARE TO FOLLOW THE SAFETY 
INSTRUCTIONS!
THIS PRODUCT IS NOT A TOY!
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.

	  Clean your hands thoroughly after painting.

	  Avoid contact with the eyes. Following contact 
with the eyes: Rinse carefully under running 
water for several minutes. Remove contact 
lenses if they can be removed easily. If irritation 
continues: Consult your doctor.

	  Paint in a well-ventilated place! If health 
problems occur: Consult your doctor.

	  In the event of ongoing skin irritation, consult 
your doctor.

	  Do not ingest.

	  Wash your hands with soap and water to 
remove any incidental contamination. 

	  Use under adult supervision.

	� Adjust the angle of your easel
(Fig. I)

	  Open the box.
	  Twist to loosen the wing nuts on each inner 

side of the wooden box.
	  Re-install the wing nuts at the same position. 

This time the screw heads should lock from the 
outer side of the wooden box. 

	  This action will make it more convenient for you 
to adjust the angle of the easel.

	� Tips
Please read the following tips before you begin 
painting.

	m WARNING! Paints can leave stubborn stains. 
When painting, wear an overall or old clothes, 
and cover the floor and furniture!

	  After painting, close the tubes tightly after each 
use.

	  When painting, make sure that you have 
enough light and space. The picture must dry 
thoroughly between each layer of paint; you 
should therefore only paint in a well ventilated 
place.

	� Acrylic paint
	  Before first use: Prick the paint tube’s foil using 

the cap’s pin  (Fig. II). 

	  Acrylic paints dry very quickly. Close the tubes 
tightly after each use.

	  Always wash your brush before applying a 
new colour. To avoid dripping water from 
the paintbrush onto the picture, dry the brush 
thoroughly with some absorbent paper or a 
cloth.

	  Acrylic paints are water soluble and mix well 
before they have dried. Dried acrylic paint is 
waterproof and cannot be used for painting. 
Close the tubes tightly after each use, and rinse 
the paintbrush with plenty of water. Never let 
paints dry on the brush or the palette! Dried 
acrylic paint will ruin the brush.
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	  When painting, make sure that you have 
enough light and space. The picture must dry 
thoroughly between each layer of paint; you 
should therefore only paint in a well-ventilated 
place.

	� Disposal
The packaging is made entirely of recyclable 
materials, which you may dispose of at local 
recycling facilities. 
Contact your local refuse disposal authority for 
more details of how to dispose of your worn-out 
product.

	� Warranty
The product has been manufactured to strict quality 
guidelines and meticulously examined before 
delivery. In the event of material or manufacturing 
defects you have legal rights against the retailer of 
this product. Your legal rights are not limited in any 
way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the 
date of purchase. The warranty period begins 
on the date of purchase. Keep the original sales 
receipt in a safe location as this document is 
required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time 
of purchase must be reported without delay after 
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials 
or manufacture within 3 years from the date of 
purchase, we will repair or replace it – at our 
choice – free of charge to you. The warranty 
period is not extended as a result of a claim being 
granted. This also applies to replaced and repaired 
parts.

This warranty becomes void if the product has 
been damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing 
defects. This warranty does not cover product parts 
subject to normal wear and tear, thus considered 
consumables (e.g. batteries, rechargeable 
batteries, tubes, cartridges), nor damage to fragile 
parts, e.g. switches or glass parts.

	� Warranty claim procedure
To ensure quick processing of your case, please 
observe the following instructions:

Please have the till receipt and the item number 
(IAN 456235_2401) available as proof of 
purchase.

You will find the item number on the rating plate, 
an engraving, on the front page of the instructions 
for use (bottom left), or as a sticker on the rear or 
bottom of the product.

If functional or other defects occur, please contact 
the service department listed either by telephone or 
by e-mail.

You can return a defective product to us free of 
charge to the service address that will be provided 
to you. Ensure that you enclose the proof of 
purchase (till receipt) and information about what 
the defect is and when it occurred. 

	� Service
	� Service Great Britain

	 Tel.:	� 08000569216
	 E-Mail:	� owim@lidl.co.uk

	� Service Ireland
	 Tel.:	� 1800 200736
	 E-Mail:	� owim@lidl.ie

	� Service Northern Ireland
	 Tel.:	� 0800 0927852
	 E-Mail:	� owim@lidl.ie
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KUFFERT BORDSTAFFELI

	� Indledning
Hjerteligt tillykke med købet af deres nye produkt. 
Du har besluttet dig for et produkt af høj kvalitet. 
Gør Dem fortrolig med apparatet inden første 
ibrugtagning. Læs derfor den efterfølgende 
brugsvejledning og sikkerhedsanvisningerne 
omhyggeligt. Brug kun produktet som beskrevet og 
kun til de angivne anvendelsesområder. Opbevar 
denne vejlledning på et sikkert sted. Hvis De giver 
produktet videre til andre, skal alle dokumenter 
følge med.

	� Forskriftsmæssig anvendelse
Kun til privat brug. Ikke beregnet til 
erhvervsmæssigt brug. 

Sikkerhedsanvisninger

OBS!
LÆS SIKKERHEDSANVISNINGERNE FØR 
IBRUGTAGNING!
SIKKERHEDSANVISNINGERNE SKAL 
OVERHOLDES!
DETTE PRODUKT ER IKKE ET LEGETØJ!
OPBEVARES UDEN FOR BØRNS RÆKKEVIDDE.

	  Vask hænderne grundigt efter maling.

	  Undgå kontakt med øjnene. Ved kontakt 
med øjnene: Skyl øjnene et stykke tid under 
rindende vand. Fjern kontaktlinser, hvis de nemt 
kan fjernes. Hvis irritationen fortsætter: Opsøg 
læge.

	  Udfør malingen på et godt ventileret sted! 
Hvis der opstår sundhedsmæssige problemer: 
Opsøg læge.

	  Hvis hudirritationen er vedvarende skal der 
opsøges læge.

	  Må ikke sluges.

	  Vask hænderne med vand og sæbe for at 
fjerne eventuelle urenheder.

	  Anvendes under opsyn af voksne.

	� Indstilling af staffeliets vinkel
(Fig. I)

	  Kassen åbnes.
	  Skru vingemøtrikkerne på den indvendige side 

af trækassen ud.
	  Skru vingemøtrikkerne ind de samme steder. 

Denne gang skal skruehovederne skrues ind i 
trækassen fra ydersiden. 

	  Denne fremgangsmåde gør det lettere at 
indstille staffeliets vinkel.

	� Bemærk
Læs venligst følgende råd inden malingen 
påbegyndes. 

	m OBS! Farver kan efterlade genstridige pletter. 
Ved maling bør der bæres et forklæde eller 
gammelt tøj, og gulv og møbler skal tildækkes!

	  Luk omhyggeligt tuberne efter hvert brug. 

	  Sørg for at der er tilstrækkelig med plads 
og lys, når der males. Efter hver maling skal 
motivet tørre grundigt; derfor bør der kun 
males i godt ventilerede lokaler. 

	� Akrylfarver
	  Før første ibrugtagning: Folien i farvetuben 

punkteres med stiften i hætten (fig. II).

	  Akrylfarver tørrer meget hurtigt. Luk 
omhyggeligt tuberne efter hvert brug. 

	  Vask altid penslen inden den anvendes med en 
ny farve. For at forhindre at der drypper vand 
fra penslen på motivet, tørres penslen grundigt 
med sugende papir eller en klud.

	  Akrylfarver kan opløses i vand, og lader 
sig nemt blande så længe de er våde. Tørre 
akrylfarver er vandfaste og kan ikke anvendes 
til maling. Efter hvert brug skrues hætten 
på farvetuben og penslen rengøres med 
rigeligt med vand. Farver må aldrig indtørre 
på penslen eller farvepaletten! Indtørrede 
akrylfarver gør penslen ubrugelig.
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	  Sørg for at der er tilstrækkelig med plads 
og lys, når der males. Efter hver maling skal 
motivet tørre grundigt; derfor bør der kun 
males i godt ventilerede lokaler. 

	� Bortskaffelse
Indpakningen består af miljøvenlige materialer, som 
De kan bortskaffe over de lokale genbrugssteder.
De får oplyst muligheder til bortskaffelse af det 
udtjente produkt hos deres lokale myndigheder 
eller bystyre.

	� Garanti
Produktet er blevet fremstillet efter strenge 
kvalitetsstandarder og kontrolleret nøje 
før udlevering. I tilfælde af materiale- eller 
produktionsfejl kan du i medfør af loven gøre krav 
gældende over for sælgeren af produktet. Dine 
lovmæssige rettigheder begrænses på ingen måde 
af den af os nedennævnte garanti.

Garantien på dette produkt gælder i 3 år regnet 
fra købsdatoen. Garantien gælder fra købsdatoen. 
Opbevar den originale kvittering et sikkert 
sted, da dette dokument forlanges forlagt som 
dokumentation for købet. 

Alle skader eller mangler, der allerede forefindes 
på tidspunktet for købet, skal straks meddeles efter 
udpakningen af produktet.

Hvis der inden for 3 år regnet fra købsdatoen viser 
sig en materiale- eller produktionsfejl på produktet, 
reparerer eller udskifter vi det – efter vores valg – 
gratis for dig. Garantiperioden forlænges ikke som 
følge af et imødekommet krav om garanti. Dette 
gælder også for udskiftede og reparerede dele.

Denne garanti bortfalder, hvis produktet er blevet 
beskadiget eller anvendt og vedligeholdt forkert.

Garantien dækker materiale- og produktionsfejl. 
Denne garanti dækker hverken produktdele, der er 
udsat for normal slitage og derfor er at betragte 
som sliddele (f.eks. batterier, akkumulatorer, 
slanger, farvepatroner), eller skader på skrøbelige 
dele, f.eks. kontakter eller dele af glas.

	� Afvikling af garantisager
For at kunne garantere en hurtig sagsbehandling 
af deres forespørgsel, bedes De følge følgende 
anvisninger:

Opbevar kassebon og artikelnummer 
(IAN 456235_2401) som købsdokumentation, så 
disse kan fremlægges på forespørgsel. 

Artikelnumrene er angivet på typeskiltet, ved en 
indgravering, på forsiden af vejledningen (nederst 
til venstre) eller på et mærkat på bag- eller 
undersiden. 

Hvis der forekommer funktionsfejl eller andre 
mangler, skal De først kontakte nedenstående 
serviceafdeling telefonisk eller via e-mail.

Et produkt, der er registreret som defekt, kan 
De derefter sende portofrit til den meddelte 
serviceadresse ved vedlæggelse af købsbeviset 
(kassebon) og angivelsen af, hvori manglen består, 
og hvornår den er opstået.

	� Service
	� Service Danmark

	 Tel.:	� 80253972
	 E-Mail:	� owim@lidl.dk
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MALLETTE AVEC CHEVALET DE 
TABLE

	� Introduction
Nous vous félicitons pour l‘achat de votre nouveau 
produit. Vous avez opté pour un produit de grande 
qualité. Avant la première mise en service, vous 
devez vous familiariser avec toutes les fonctions 
du produit. Veuillez lire attentivement le mode 
d’emploi ci-dessous et les consignes de sécurité. 
N’utilisez le produit que pour l’usage décrit et 
les domaines d’application cités. Conserver ces 
instructions dans un lieu sûr. Si vous donnez le 
produit à des tiers, remettez-leur également la 
totalité des documents.

	� Utilisation conforme aux 
prescriptions

Seulement pour une utilisation privée. N’est pas 
prévu pour un usage commercial. 

Consignes de sécurité

ATTENTION !
LISEZ LES CONSIGNES DE SÉCURITÉ AVANT 
L’UTILISATION !
SUIVEZ LES CONSIGNES DE SÉCURITÉ !
CET ARTICLE N’EST PAS UN JOUET !
À CONSERVER HORS DE LA PORTÉE DES 
ENFANTS.

	  Nettoyez soigneusement vos mains après avoir 
peint.

	  Évitez tout contact avec les yeux. En cas de 
contact avec les yeux : Rincez abondamment 
à l’eau courante pendant quelques minutes. 
Enlevez les lentilles de contact si elles se 
laissent facilement enlever. Si les yeux sont 
irrités : Consultez un médecin.

	  Peignez dans un endroit bien aéré ! Si des 
problèmes de santé apparaissent : Consultez 
un médecin.

	  En cas d’irritation épidermique persistante, 
consultez votre médecin.

	  Ne pas avaler.

	  Lavez vos mains avec du savon et de l’eau afin 
d’éliminer éventuellement toute trace.

	  À utiliser sous la surveillance d’un adulte.

	� Réglage des angles de votre 
chevalet

(Ill. I)
	  Ouvrez la boîte.
	  Tournez les écrous à oreilles sur les côtés à 

l’intérieur de la boîte en bois.
	  Tournez les vis à la même place. Cette fois, 

les têtes de vis doivent être tournées du côté 
extérieur de la boîte en bois. 

	  Cette action vous facilitera l’ajustement de 
l’angle du chevalet.

	� Remarques
Veuillez lire les remarques suivantes avant de 
commencer à peindre. 

	m ATTENTION ! Les couleurs peuvent laisser 
des taches tenaces. Lorsque vous peignez, 
veuillez porter un tablier ou des vêtements 
usagés et couvrir le sol et les meubles !

	  Veuillez refermer soigneusement les tubes 
après chaque utilisation. 

	  Lorsque vous peignez, assurez-vous de 
disposer de suffisamment de lumière et 
d’espace. L’image doit sécher complètement 
après chaque étape de peinture ; par 
conséquent, ne peignez que dans des pièces 
suffisamment ventilées. 

	� Couleurs acryliques
	  Avant la première utilisation : Percez la 

pellicule du tube de peinture avec la pointe 
située dans le bouchon (ill. II).

	  Les peintures acryliques sèchent très 
rapidement. Veuillez refermer soigneusement 
les tubes après chaque utilisation. 



10 FR/BE

	  Lavez toujours le pinceau avant de reprendre 
une autre couleur. Pour éviter que des gouttes 
d’eau provenant du manchon du pinceau ne 
gouttent sur l’image, séchez-le soigneusement 
avec un morceau de papier ou un chiffon.

	  Les peintures acryliques sont solubles dans 
l’eau et peuvent être facilement mélangées 
les unes avec les autres, mais uniquement 
lorsqu’elles sont encore humides. Les peintures 
acryliques séchées sont imperméables et ne 
peuvent plus être utilisées pour peindre. C’est 
pourquoi, il est important de bien fermer les 
tubes de peinture après chaque utilisation et de 
rincer les pinceaux avec beaucoup d’eau. Ne 
laissez jamais la peinture sécher sur le pinceau 
ou la palette ! La peinture acrylique séchée 
rend les pinceaux inutilisables.

	  Lorsque vous peignez, assurez-vous de 
disposer de suffisamment de lumière et 
d’espace. L’image doit sécher complètement 
après chaque étape de peinture ; par 
conséquent, ne peignez que dans des pièces 
suffisamment ventilées. 

	� Mise au rebut
L’emballage se compose de matières recyclables 
pouvant être mises au rebut dans les déchetteries 
locales.
Votre mairie ou votre municipalité vous 
renseigneront sur les possibilités de mise au rebut 
des produits usagés.

	� Garantie
Le produit a été fabriqué selon des critères de 
qualité stricts, et contrôlé consciencieusement avant 
sa livraison. En cas de défaut de matériau ou de 
fabrication, vous avez des droits légaux vis-à-vis du 
vendeur du produit. Vos droits légaux ne sont en 
aucun cas limités par notre garantie mentionnée 
ci-dessous.

La garantie de ce produit est de 3 ans à partir 
de la date d’achat. La période de garantie 
commence à la date d’achat. Conservez l’original 
de la preuve d’achat dans un endroit sûr car ce 
document est nécessaire pour prouver l’achat. 

Tout dommage ou défaut déjà présent au moment 
de l’achat doit être signalé immédiatement après le 
déballage du produit.

Si le produit présente un défaut de matériau ou 
de fabrication dans les 3 ans qui suivent la date 
d’achat, nous le réparerons ou le remplacerons - à 
notre choix - gratuitement pour vous. La période 
de garantie n’est pas prolongée par une demande 
de garantie acceptée. Cette mesure s’applique 
également pour les pièces remplacées et réparées.

Cette garantie est annulée si le produit a été 
endommagé ou utilisé ou entretenu de manière 
incorrecte.
La garantie couvre les défauts de matériels et de 
fabrication. Cette garantie ne couvre pas les pièces 
du produit soumises à une usure normale, et qui 
sont donc considérées comme des pièces d’usure 
(par exemple les piles, les piles rechargeables, 
tuyaux, les cartouches d’encre), ni les dommages 
aux pièces fragiles, par exemple les interrupteurs 
ou les pièces en verre
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	� Faire valoir sa garantie
Pour garantir la rapidité d’exécution de la 
procédure de garantie, veuillez respecter les 
indications suivantes :

Veuillez conserver le ticket de caisse et la référence 
du produit (IAN 456235_2401) à titre de preuve 
d’achat pour toute demande.

Le numéro de référence de l’article est indiqué sur 
la plaque d’identification, gravé sur la page de 
titre de votre manuel (en bas à gauche) ou sur un 
autocollant apposé sur la face arrière ou inférieure 
du produit.

En cas de dysfonctionnement du produit, ou de tout 
autre défaut, contactez en premier lieu le service 
après-vente par téléphone ou par e-mail aux 
coordonnées indiquées ci-dessous.

Vous pouvez alors envoyer franco de port tout 
produit considéré comme défectueux au service 
clientèle indiqué, accompagné de la preuve 
d’achat (ticket de caisse) et d’une description écrite 
du défaut avec mention de sa date d’apparition.

	� Service après-vente
	� Service après-vente France

	 Tél.:	� 0800904879
	 E-Mail:	� owim@lidl.fr

	� Service après-vente Belgique
	 Tél.:	� 080071011
	 Tél.:	� 80023970 (Luxembourg)
	 E-Mail:	� owim@lidl.be 
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KOFFER-TAFELEZEL

	� Inleiding
Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop 
van uw nieuwe product. U hebt voor een 
hoogwaardig product gekozen. Maak u voor 
de eerste ingebruikname vertrouwd met het 
product. Lees hiervoor aandachtig de volgende 
gebruiksaanwijzing en de veiligheidsvoorschriften. 
Gebruik het product alleen zoals beschreven 
en voor de aangegeven toepassingsgebieden. 
Bewaar deze gebruiksaanwijzing op een veilige 
plek. Geef, wanneer u het product doorgeeft aan 
derden, ook alle documenten mee.

	� Beoogd gebruik
Alleen voor privégebruik. Niet bestemd voor 
commercieel gebruik. 

Veiligheidstips

OPGELET!
LEES VOOR GEBRUIK DE 
VEILIGHEIDSAANWIJZINGEN!
VOLG DE VEILIGHEIDSAANWIJZINGEN OP!
DIT ARTIKEL IS GEEN SPEELGOED!
BUITEN BEREIK VAN KINDEREN BEWAREN.

	  Was u handen na het beschilderen goed.

	  Vermijd contact met de ogen. In geval van 
contact met de ogen: Een paar minuten goed 
spoelen met stromend water. Contactlenzen 
verwijderen als dat gemakkelijk gaat. Als de 
irritatie niet weggaat: Neem contact op met 
een arts.

	  Schilder in een goed geventileerde ruimte! Als 
er gezondheidsproblemen optreden: Neem 
contact op met een arts.

	  Neem contact op met uw arts als de 
huidirritatie blijft bestaan.

	  Niet inslikken.

	  Was uw handen met water en zeep om 
eventuele verontreinigingen te verwijderen.

	  Onder toezicht van volwassenen gebruiken.

	� De hoek van uw schildersezel 
instellen

(Afb. I)
	  Open de kist.
	  Draai de vleugelmoeren aan de binnenkant 

van de houten kist eruit.
	  Draai er op dezelfde plaats de vleugelmoeren 

in. Ditmaal moeten de koppen van de 
schroeven dus aan de buitenkant van de kist 
naar binnen vastgedraaid worden. 

	  Door deze handeling kan de hoek van de 
schildersezel gemakkelijk ingesteld worden.

	� Tips
Lees onderstaande tips voor met schilderen te 
beginnen. 

	m OPGELET! De verf kan hardnekkige vlekken 
achterlaten. Bij het schilderen een schort of 
oude kleding dragen en vloer en meubels 
afdekken!

	  Sluit de verftubes na ieder gebruik daarom 
zorgvuldig. 

	  Zorg ervoor dat u bij het schilderen genoeg 
licht en voldoende plaats heeft. Laat de 
afbeelding na iedere keer dat er geschilderd 
is, goed drogen; schilder daarom alleen in 
ruimtes die voldoende geventileerd kunnen 
worden. 

	� Acrylverf
	  Voor het eerste gebruik: Prik met de stift van 

de dop een gat in de folie van de verftube 
(afb. II).

	  Acrylverf droogt zeer snel. Sluit de verftubes 
na ieder gebruik daarom zorgvuldig. 

	  Was het penseel altijd goed schoon voor een 
nieuwe kleur op te brengen. Om te voorkomen 
dat waterdruppels uit de penseelhuls op het 
beeld druppelen, raden wij u aan het penseel 
met een stuk papier of een doekje goed af te 
drogen.
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	  Acrylverf lossen op in water en kunnen goed 
met elkaar gemengd worden vooropgesteld 
dat ze nog vochtig zijn. Opgedroogde 
acrylverf is watervast en kan niet meer gebruikt 
worden om mee te verven. Schroef daarom 
na ieder gebruik de afsluitdoppen van de 
verftubes goed vast en spoel de penselen 
met veel water af. Verf op een penseel 
of een mengpalet nooit op laten drogen! 
Opgedroogde acrylverf maakt een penseel 
onbruikbaar.

	  Zorg ervoor dat u bij het schilderen genoeg 
licht en voldoende plaats heeft. Laat de 
afbeelding na iedere keer dat er geschilderd 
is, goed drogen; schilder daarom alleen in 
ruimtes die voldoende geventileerd kunnen 
worden. 

	� Afvoer
De verpakking bestaat uit milieuvriendelijke 
grondstoffen die u via de plaatselijke 
recyclingcontainers kunt afvoeren.
Informatie over de mogelijkheden om het 
uitgediende product na gebruik te verwijderen, 
verstrekt uw gemeentelijke overheid.

	� Garantie
Het product werd volgens strenge 
kwaliteitsrichtlijnen gemaakt en voor de uitlevering 
zorgvuldig gecontroleerd. In geval van materiaal- 
of fabricagefouten hebt u tegenover de verkoper 
van het product wettelijke rechten. Uw wettelijke 
rechten worden op geen enkele manier door onze 
hieronder vermelde garantie beperkt.

De garantie voor dit product bedraagt 3 jaar vanaf 
aankoopdatum. De garantieperiode gaat in op de 
datum van aankoop. Bewaar het originele bewijs 
van aankoop op een veilige plek aangezien dit 
document nodig is als bewijs. 

Alle beschadigingen of gebreken die reeds op 
het moment van aankoop aanwezig zijn, moeten 
meteen na het uitpakken van het product worden 
gemeld.

Mocht het product binnen 3 jaar na 
aankoopdatum een materiaal- of fabricagefout 
vertonen, zullen wij het – naar onze keuze – gratis 
voor u repareren of vervangen. De garantieperiode 
wordt door een plaatsgevonden garantieverlening 
niet verlengd. Dit geldt ook voor vervangen en 
gerepareerde onderdelen.

Deze garantie vervalt als het product werd 
beschadigd of onjuist is gebruikt of onderhouden.

De garantie dekt materiaal- en fabricagefouten 
af. Deze garantie dekt geen productonderdelen 
die aan normale slijtage onderhevig zijn en 
daarom als verbruiksartikelen worden beschouwd 
(bv. batterijen, oplaadbare batterijen, slangen, 
inktpatronen), noch dekt zij schade aan breekbare 
onderdelen, bv. schakelaars of onderdelen die van 
glas zijn gemaakt.
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	� Afwikkeling in geval van 
garantie

Om een snelle afhandeling van uw reclamatie te 
waarborgen dient u de volgende instructies in acht 
te nemen:

Houd bij alle vragen alstublieft de kassabon en het 
artikelnummer (IAN 456235_2401) als bewijs 
van aankoop bij de hand.

Het artikelnummer vindt u op de typeplaat, 
ingegraveerd, op het titelblad van uw handleiding 
(linksonder) of als sticker op de achter- of 
onderzijde.

Wanneer er storingen in de werking of andere 
gebreken optreden, dient u eerst telefonisch of 
per e-mail contact met de onderstaande service-
afdeling op te nemen.

Een als defect geregistreerd product kunt u dan 
samen met uw aankoopbewijs (kassabon) en 
vermelding van de concrete schade alsmede 
het tijdstip van optreden voor u franco aan het u 
meegedeelde servicepunt verzenden.

	� Service
	� Service Nederland

	 Tel.:	� 08000225537
	 E-Mail:	� owim@lidl.nl

	� Service België
	 Tel.:	� 080071011
	 Tel.:	� 80023970 (Luxemburg)
	 E-Mail:	� owim@lidl.be
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KOFFER-TISCHSTAFFELEI

	� Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen 
Produkts. Sie haben sich damit für ein hochwertiges 
Produkt entschieden. Machen Sie sich vor der 
ersten Inbetriebnahme mit dem Produkt vertraut. 
Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende 
Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise. 
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und 
für die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren 
Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf. 
Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des 
Produktes an Dritte mit aus.

	� Bestimmungsgemäßer 
Gebrauch

Nur zur privaten Nutzung. Nicht für den 
gewerblichen Gebrauch vorgesehen. 

Sicherheitshinweise

ACHTUNG!
LESEN SIE VOR DER VERWENDUNG DIE 
SICHERHEITSHINWEISE!
BEFOLGEN SIE DIE SICHERHEITSHINWEISE!
DIESER ARTIKEL IST KEIN SPIELZEUG!
AUSSERHALB DER REICHWEITE VON 
KINDERN AUFBEWAHREN.

	  Reinigen Sie Ihre Hände nach dem Malen 
gründlich.

	  Vermeiden Sie Kontakt mit den Augen. Im Falle 
eines Augenkontaktes: Einige Minuten unter 
fließendem Wasser ausspülen. Kontaktlinsen 
entfernen, wenn sich diese leicht entfernen 
lassen. Wenn die Irritation anhält: Suchen Sie 
einen Arzt auf.

	  Malen Sie an einem gut belüfteten Ort! Wenn 
gesundheitliche Probleme auftreten: Suchen Sie 
einen Arzt auf.

	  Im Falle einer anhaltenden Hautreizung 
konsultieren Sie Ihren Arzt.

	  Nicht verschlucken.

	  Waschen Sie Ihre Hände mit Wasser und 
Seife, um eventuelle Verunreinigungen zu 
entfernen.

	  Unter Aufsicht von Erwachsenen verwenden.

	� Winkel Ihrer Staffelei 
einstellen

(Abb. I)
	  Öffnen Sie die Kiste.
	  Drehen Sie die Flügelmuttern an den 

Innenseiten der Holzkiste heraus.
	  Drehen Sie die Flügelmuttern an der gleichen 

Stelle ein. Diesmal sollten die Schraubenköpfe 
von der Außenseite der Holzkiste aus 
eingedreht werden. 

	  Diese Aktion erleichtert es Ihnen, den Winkel 
der Staffelei einzustellen.

	� Hinweise
Lesen Sie die folgenden Hinweise, bevor Sie mit 
dem Malen beginnen. 

	m ACHTUNG! Die Farben können hartnäckige 
Flecken hinterlassen. Beim Malen eine Schürze 
oder ausrangierte Kleidung tragen und Boden 
und Möbel abdecken!

	  Bitte die Tuben nach jedem Gebrauch 
sorgfältig verschließen. 

	  Sorgen Sie dafür, dass Sie beim Malen 
ausreichend Licht und Platz haben. Das 
Bild muss nach jeder Malstufe gründlich 
trocknen, malen Sie daher nur in Räumen, die 
ausreichend gelüftet werden können. 

	� Acrylfarben
	  Vor dem ersten Gebrauch: Durchstechen Sie 

die Folie der Farbtube mit dem Stift an der 
Kappe (Abb. II).

	  Acrylfarben trocknen sehr schnell. Bitte die 
Tuben nach jedem Gebrauch sorgfältig 
verschließen. 
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	  Waschen Sie den Pinsel immer aus, bevor Sie 
eine neue Farbe auftragen. Um zu verhindern, 
dass Wassertropfen aus der Pinselhülse auf 
das Bild tropfen, trocknen Sie den Pinsel mit 
einem Stück Papier oder einem Tuch gründlich 
ab.

	  Acrylfarben sind wasserlöslich und lassen 
sich untereinander gut mischen, allerdings nur 
solange sie noch feucht sind. Getrocknete 
Acrylfarben sind wasserfest und können 
nicht mehr zum Malen verwendet werden. 
Schrauben Sie daher nach jedem Gebrauch 
die Farbtuben fest zu, und spülen Sie die 
Pinsel mit reichlich Wasser aus. Farbe nie auf 
dem Pinsel oder der Mischpalette trocknen 
lassen! Getrocknete Acrylfarbe macht Pinsel 
unbrauchbar.

	  Sorgen Sie dafür, dass Sie beim Malen 
ausreichend Licht und Platz haben. Das 
Bild muss nach jeder Malstufe gründlich 
trocknen, malen Sie daher nur in Räumen, die 
ausreichend gelüftet werden können. 

	� Entsorgung
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen 
Materialien, die Sie über die örtlichen 
Recyclingstellen entsorgen können.
Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten 
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder 
Stadtverwaltung.

	� Garantie
Das Produkt wurde nach strengen 
Qualitätsrichtlinien hergestellt und vor der 
Auslieferung sorgfältig geprüft. Im Falle von 
Material- oder Herstellungsfehlern haben Sie 
gegenüber dem Verkäufer des Produkts gesetzliche 
Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte werden in keiner 
Weise durch unsere unten aufgeführte Garantie 
eingeschränkt.

Die Garantie für dieses Produkt beträgt 3 Jahre 
ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem 
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg 
an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als 
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schäden oder Mängel, die bereits zum 
Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, müssen 
unverzüglich nach dem Auspacken des Produkts 
gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab 
Kaufdatum einen Material- oder Herstellungsfehler 
aufweisen, werden wir es – nach unserer Wahl – 
kostenlos für Sie reparieren oder ersetzen. 
Die Garantiezeit verlängert sich durch einen 
stattgegebenen Gewährleistungsanspruch nicht. 
Dies gilt auch für ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt 
beschädigt oder unsachgemäß verwendet oder 
gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler 
ab. Diese Garantie erstreckt sich weder auf 
Produktteile, die normalem Verschleiß unterliegen, 
und somit als Verschleißteile gelten (z. B. Batterien, 
Akkus, Schläuche, Farbpatronen), noch auf 
Schäden an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter 
oder Teile aus Glas.
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	� Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens 
zu gewährleisten, folgen Sie bitte den folgenden 
Hinweisen:

Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 
und die Artikelnummer (IAN 456235_2401) als 
Nachweis für den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem 
Typenschild, einer Gravur, auf dem Titelblatt 
Ihrer Bedienungsanleitung (unten links) oder 
als Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite des 
Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel 
auftreten, kontaktieren Sie zunächst die 
nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch 
oder per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann 
unter Beifügung des Kaufbelegs (Kassenbon) und 
der Angabe, worin der Mangel besteht und wann 
er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die Ihnen 
mitgeteilte Service-Anschrift übersenden.

	� Service
	� Service Deutschland

	 Tel.:	 �0800 5435 111
	 E-Mail:	� owim@lidl.de

	� Service Österreich
	 Tel.:	� 0800 292726
	 E-Mail:	� owim@lidl.at

	� Service Schweiz
	 Tel.:	� 0800562153
	 E-Mail:	� owim@lidl.ch 


